ДОГОВОР № 39
об организации автомобильных международных перевозок грузов

[bookmark: ТекстовоеПоле4]г. Минск 			«_____» 10 2026г. 

Открытое акционерное общество «Минский завод игристых вин», именуемое в дальнейшем «Заказчик», в лице ______________________________________________, действующего на основании __________________________________________, с одной стороны, _______________________________________________________________, именуемое в дальнейшем «Экспедитор-Перевозчик» (Экспедитор, Перевозчик), в лице _________________________________________, действующего на основании _________________________, с другой стороны, а вместе в дальнейшем именуемые «Стороны» по итогам биржевых торгов в ОАО «Белорусская универсальная товарная биржа» заключили настоящий договор о нижеследующем:

1. Предмет договора

1.1. Настоящий договор определяет порядок взаимоотношений, возникающих между Сторонами, при планировании, организации и выполнении международных перевозок автомобильным транспортом грузов Заказчика, в соответствии с согласованными между Сторонами заявками.
1.2. Взаимоотношения Заказчика автомобильной перевозки и Экспедитора-Перевозчика основываются на положениях Договора, Конвенции о договоре международной дорожной перевозки грузов, Гражданского кодекса Республики Беларусь и других актов законодательства Республики Беларусь.
1.3. При перевозке продукции (груза) Экспедитору-Перевозчику необходимо неукоснительно соблюдать следующие особые условия:
- температура воздуха при перевозке груза должна быть от 5°С до 20°С;
- хрупкость груза, осторожное обращение;
- вертикальное положение груза;
- необходимость защиты груза от воздействия влаги.
1.4. Срок оказания услуг: в течение 10 календарных дней с даты регистрации договора на Бирже
1.5. Наименование продукции:
-Вино виноградное натуральное  белое полусухое  Casal da Seara, DOC региона Vinho Verde - 38 паллет
код ТН ВЭД / HS code: 2204 21 320 0 (Вино виньо верде белое виноградное натуральное, с защищенным наименованием по происхождению, в сосудах емкостью 2 л или менее, произведенные в ес, с фактической концентрацией спирта не более 15 об.%)
-Вино виноградное натуральное розовое полусухое  Casal da Seara,  DOC региона Vinho Verde - 20 паллет
код ТН ВЭД / HS code: 2204 21 780 0 (Прочие вина виноградные натуральные, с защищенным наименованием по происхождению (pdo), в сосудах емкостью 2 л или менее, произведенные в ес, с фактической концентрацией спирта не более 15 об.%)
- Вино виноградное натуральное  белое полусухое   O2cean Breeze, DOC Vinho Verde – 24 паллеты
код ТН ВЭД / HS code: 2204 21 320 0 (Вино виньо верде белое виноградное натуральное, с защищенным наименованием по происхождению, в сосудах емкостью 2 л или менее, произведенные в ес, с фактической концентрацией спирта не более 15 об.%)
- Вино виноградное натуральное розовое полусухое  O2cean Breeze, DOC Vinho Verde- 22 паллеты
код ТН ВЭД / HS code: 2204 21 780 0 (Прочие вина виноградные натуральные, с защищенным наименованием по происхождению (pdo), в сосудах емкостью 2 л или менее, произведенные в ес, с фактической концентрацией спирта не более 15 об.%)
- Вино виноградное натуральное красное сухое  Sobreiro de Pegoes, регион Peninsula do Setubal- 5 паллет 
код ТН ВЭД / HS code: 2204 21 800 0 (Вина прочие с защищенным географическим указанием (protected geographical indication), в сосудах емкостью 2 л или менее, произведенные в ес, с фактической концентрацией спирта не более 15 об.%.);
- вино виноградное натуральное белое сухое белое  Sobreiro de Pegoes, регион Peninsula do Setubal- 7паллет
код ТН ВЭД / HS code: 2204 21 790 0 (Вина прочие белые с защищенным географическим указанием (protected geographical indication), в сосудах емкостью 2 л или менее, произведенные в ес, с фактической концентрацией спирта не более 15 об.%.)

Отгрузка  вина  Casal da Seara осуществляется на складе:  CAVES CAMPELO, S.A.,  R JOAQUIM MIRANDA CAMPELO 586, 4755-362, MOURE BARCELOS, BRAGA,  Португалия;
Отгрузка  вина   O2cean Breeze осуществляется на складе: R. de Britélo 1350, Santo Adrião 4815-682 Vizela, Portugal (Португалия)  ;
Отгрузка  вина   Sobreiro de Pegoes  осуществляется на складе:  Rua Pereira Caldas n.º 1б 2985-158 PEGÕES VELHOS, Португалия.
Итого: 5 машин, 116 паллет. Вес продукции в авто до 21 тонны 
Таможня назначения в РБ: Республика Беларусь, 06533 Минск СЭЗ г. Минск, ул. Промышленная, 4.

1. Оформление перевозок

2.1. Для выполнения каждой перевозки Заказчик обязан предоставлять Экспедитору-Перевозчику заявку, которая составляется в письменной форме, подписывается уполномоченным лицом Заказчика и является неотъемлемой частью настоящего договора. Данная заявка передается Экспедитору-Перевозчику посредством факсимильной и (или) электронной связи, или иным образом, позволяющим определить, что заявка исходит от Заказчика, не позднее 2 рабочих дней до даты загрузки. Прием заявки и ее исполнение подтверждается экспедитором-Перевозчиком в течение 2 часов с момента получения, если иной срок не согласован Сторонами. С момента письменного акцепта заявка считается принятой к исполнению. В случае возникновения расхождений в толковании условий по настоящему договору приоритетными являются условия, указанные в заказе (заявке).
Любые изменения, вносимые в заказ (заявку), должны быть оформлены в письменной форме и подписаны обеими сторонами.

2.2. Заявка должна включать следующие сведения:
- наименования адресов отправителя и получателя груза;
- количество и характеристики необходимого подвижного состава;
- место, дата и время подачи подвижного состава под погрузку;
- место разгрузки;
- вид груза и его упаковка, вес (брутто, нетто) и объём груза;
- срок доставки (минимальный и максимальный);
- пункт таможенного оформления груза;
- условия выдачи груза получателю;
- и иные условия, необходимые для осуществления конкретной заявки.
Дата получения и доставки груза, время погрузки/разгрузки (начало и окончание) указывается в сопроводительных документах на груз (товарно-транспортной накладной, CMR).
	  



1. Обязанности сторон

2. Экспедитор-Перевозчик обязан:

3.1.1. Направлять в распоряжение Заказчика автомобили в технически исправном и санитарном состоянии, отвечающем требованиям для осуществления международных перевозок, в количестве и ко времени, указанном в согласованной Сторонами заявке.
3.1.2. Обеспечивать наличие у водителей надлежащим образом оформленных документов для беспрепятственного выполнения перевозок, в том числе, санитарного паспорта с отметкой о прохождения дезинфекции, медицинской книжки водителя. В случае отсутствия необходимых документов, считается, что машина не подана под загрузку.
3.1.3. Организовать или обеспечить выполнение услуг в сроки и в объемах, обусловленных заказом (заявкой).
3.1.4. Информировать Заказчика в письменном виде обо всех обстоятельствах, возникших при транспортировке вверенного груза, влияющих на совокупную стоимость и сроки доставки.
3.1.5. Запрашивать в письменном виде инструкции Заказчика по действиям с вверенным грузом, которые требуют принятия решения Заказчиком, и исполнять их.
3.1.6. Соблюдать нейтралитет по отношению к Заказчику, охранять интересы Заказчика, не разглашать информацию в отношении Заказчика, его груза, схем доставки.
3.1.7. Предоставлять Заказчику актуальную информацию о ходе выполнения заказа (заявки) согласно пожеланиям Заказчика, оговоренным в заказе (заявке).
3.1.8. Обеспечить сохранность перевозимого груза.
3.1.9. Уведомить Заказчика не менее чем за сутки до загрузки, о невозможности своевременного и в полном объёме исполнения условий настоящего договора и поданной Заказчиком Заявки.
3.1.10. Контролировать правильность оформления документов, целостность упаковки, соответствие груза требованиям сохранности доставки и безопасности движения, размещению и креплению груза, количество и вес груза, в пределах компетенции водителя. В случае каких-либо нарушений немедленно информировать об этом Заказчика для принятия последним мер по устранению допущенных недостатков. 
3.1.11. После выполнения перевозки в течение 5 календарных дней предоставить Заказчику акт выполненных работ (оказанных услуг) по соответствующей перевозке, оформленный надлежащим образом, а также товаросопроводительные документы с отметками о приёмке груза Получателем, в том числе и акт о несохранности груза при перевозке, в случае его составления.
3.1.13. Принять от Грузополучателя обнаруженный бой (стеклобой) товара по акту несохранности груза при перевозке и доставить его в лабораторию Заказчик по адресу: г. Минск, ул. Радиальная, 50.
3.1.14. Предоставить Заказчику заверенную надлежащим образом копию лицензии на право осуществления международных автомобильных перевозок грузов.
3.1.15. Обеспечить транспортные единицы устройствами спутникового слежения (GPS- навигация) и предоставить Заказчику возможность осуществлять контроль за передвижением автомобилей.
3.1.16. Осуществлять возврат и транспортировку принадлежащих Заказчику поддонов, возвращаемых получателем по следующим характеристикам: финпаллет, линейные размеры которых: 1000х1200х145мм, на углах фаски.
3.1.17. Находясь на территории Заказчика при погрузке товара, представитель Экспедитора-Перевозчика обязуется размещать транспортное средство в отведенных местах, соблюдать правила дорожного движения, техники безопасности и корректного поведения.

2. Заказчик обязан:

3.2.1. До прибытия автомобиля под загрузку подготовить груз к перевозке.
3.2.2. Немедленно инструктировать Экспедитора-Перевозчика об изменении условий перевозки в связи с изменением сведений, указанных в заявке на перевозку.
3.2.3. Предоставлять Экспедитору своевременную, полную и достоверную информацию, необходимую для выполнения транспортно-экспедиционных услуг.
3.2.4. Предоставить к перевозке грузы в надлежащей и исправной таре и упаковке, а также с соответствующей контракту купли-продажи маркировкой, если иное не было оговорено в заказе (заявке) и ответственность за выполнение этих операций не была возложена на Экспедитора.
3.2.5. Обеспечить предоставление грузоотправителем пакета сопроводительных документов на груз, обязательных для беспрепятственного прохождения ТС пунктов таможенного контроля на пограничных переходах стран отправления, назначения и транзита.
3.2.6. Своевременно оплачивать оказанные услуги и все дополнительные расходы (перегруз, конвой, оформление дополнительных документов), согласованные в письменном виде и подтвержденные соответствующими документами.
3.2.7. Соблюдать срок загрузки и таможенного оформления транспортного средства либо срок таможенной очистки и разгрузки транспортного средства, который составляет не более 48 часов для стран СНГ и 24 часа для других стран Европы с момента прибытия транспортного средства под погрузку/разгрузку. 
3.2.8. Выдавать Экспедитору или его работникам в случае необходимости доверенность на выполнения действий, связанных с настоящим договором.
3.2.9. Обеспечить проведение погрузочно-разгрузочных работ в местах погрузки и разгрузки, крепление груза, размещение груза в ТС по схемам, согласованным с Экспедитором, во избежание перегруза. 
3.2.10. Обеспечить допуск водителя транспортного средства, а при необходимости иного представителя Экспедитора, к контролю процесса погрузки и разгрузки транспортного средства, включая контроль состояния упаковки груза, числа грузовых мест, их маркировки и нумерации мест, проверки на соответствие сведений, указанных в соответствующих документах с фактическими данными.

1. Расчеты по договору

4.1. Размер оплаты за оказанные услуги согласовываются между Сторонами в заявке (заказе), являющейся неотъемлемой частью настоящего договора. 
Оплата услуг по перевозке грузов производится Заказчиком в валюте, указанной в заявке.
Командировочные расходы водителей, расходы на оплату за проезд по платным дорогам, мостам, переправам, оплата экологических, местных и иных сборов дополнительно не оплачиваются.
4.2. Расчеты за перевозку грузов производится Заказчиком на основании акта выполненных работ с приложением товаросопроводительных документов.
Акт выполненных работ предоставляется Экспедитором-Перевозчиком не позднее 5 числа месяца, следующего за отчетным. 
4.3. Расчёты за перевозку груза производятся в безналичной форме платёжным поручением на расчетный счет Перевозчика в течение 30 (тридцати) календарных дней с момента подписания обеими сторонами акта выполненных работ. Датой платежа считается дата списания денежных средств с расчетного счета Заказчика.
Оплата за оказанные услуги осуществляется Заказчиком в платежные дни.
Платежными днями Заказчика являются вторник, пятница каждой недели. Если платежные дни будут приходиться на выходной или праздничный день, Заказчик производит оплату в ближайший следующий за ним платежный день. 
Исполнитель, поступающими от Заказчика платежами, погашает в первую очередь неоплаченные или не полностью оплаченные услуги, оказанные ранее всего.
4.4. По согласованию Сторон оплата оказываемых услуг может быть осуществлена третьими лицами по договору перевода долга в соответствии с действующим законодательством Республики Беларусь.
4.5. Штрафные санкции и дополнительные расходы оплачиваются по отдельно выставленным счетам в валюте фрахта. 
4.6. Стоимость оказываемых услуг по договору сформирована по итогам биржевых торгов в ОАО «Белорусская универсальная товарная биржа», является неизменной в течение всего срока действия настоящего договора и составляет ___________ (___________________) евро.

1. Ответственность сторон.

5.1. Перевозчик отвечает перед Заказчиком за утрату, недостачу, порчу или повреждение груза от момента принятия груза к перевозке и до момента доставки грузополучателю, а также за иные нарушения своих обязанностей по основаниям, в порядке и в пределах, установленных действующим законодательством Республики Беларусь, настоящим договором, условиями заявок на перевозку грузов.
5.2. В случае нарушения Заказчиком сроков оплаты, Заказчик уплачивает пеню в размере однодневной ставки рефинансирования Национального банка Республики Беларусь от стоимости неисполненного обязательства за каждый день просрочки.
5.3. Экспедитор-Перевозчик возмещает ущерб, причиненный при перевозке грузов, в следующих размерах: за утрату или недостачу груза – в размере стоимости утраченного или недостающего груза; за порчу или повреждение груза – в размере той суммы, на которую понизилась его стоимость; за утрату груза, сданного к перевозке с объявленной стоимостью, - в размере объявленной стоимости, если не будет доказано, что она ниже его действительной стоимости.
5.4. В случае необоснованного отказа в принятии и доставке в адрес Заказчика стеклобоя товара, переданного Покупателем для возврата в лабораторию Заказчика по акту несохранности груза при перевозке, Перевозчик уплачивает Заказчику штраф в размере 5 (пять) базовых величин.
5.5. За утрату или недостачу (недовоз) продукции, а также в случае обнаружения Заказчиком пересортицы продукции Перевозчик уплачивает Заказчику штраф в размере 50 % стоимости утраченной, недостающей либо выявленной пересортицы продукции. Уплата штрафа не освобождает Перевозчика от возмещения ущерба Заказчику.
5.6. За несвоевременную подачу автотранспортного средства в пункт погрузки (с опозданием от 30 минут до 2 часов от согласованного в Заявке времени) Перевозчик уплачивает Заказчику штраф в размере 2 (двух) базовых величин. В случае если опоздание автотранспортного средства на подачу составило от двух до 5 часов, Перевозчик уплачивает штраф в размере 20 базовых величин. 
5.7. За непредоставление под погрузку ТС в рамках подтвержденного заказа (заявки), или опоздание свыше 5 часов, Экспедитор выплачивает Заказчику за каждые полные сутки простоя штраф в размере 100 евро.
5.8. В случае систематического (2-х и более раз) отказа Экспедитора-Перевозчика от выполнения согласованной заявки Заказчика, Перевозчик уплачивает штраф в размере 100 евро.
5.9. В случае подачи транспортного средства в состоянии, непригодном для автомобильной перевозки заявленного груза, Перевозчик уплачивает Заказчику штраф в размере 10 (десять) базовых величин.
5.10. При неисполнении сроков доставки груза в рамках подтвержденного заказа (заявки) за каждые 24 часа опоздания Экспедитор оплачивает штраф в размере 100 евро, включая выходные и праздничные дни.  
5.11. За простой ТС по вине Заказчика, а также в пунктах таможенного оформления на пограничных переходах в случае недостаточности или неточности в сопроводительных документах, Заказчик уплачивает штраф за каждые законченные сутки простоя в размере 100 евро, исключая выходные и праздничные дни.
5.12. В случае переадресации груза или изменении маршрута следования ТС Заказчик обязан оплатить дополнительный пробег ТС в согласованном Сторонами размере.
5.13. За отказ от загрузки ТС (непредъявление груза) по подтвержденному заказу (заявке) Заказчик уплачивает Экспедитору штраф в размере 100 евро.
5.14. Стороны обязуются обеспечить свою эффективную деятельность путем предупреждения, выявления, пресечения правонарушений, создающих условия для коррупции и коррупционных правонарушений, устранения их последствий.
	При исполнении своих обязательств по Договору, Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники не выплачивают, не предлагают выплатить и не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей прямо или косвенно, любым лицам для оказания влияния на действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или иные неправомерные цели.
	При исполнении своих обязательств по Договору, Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники не осуществляют действия, квалифицируемые применимым для целей Договора законодательством, как дача (получение) взятки, коммерческий подкуп, а также действия, нарушающие требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации (отмывании) доходов, полученных преступным путем.
	В случае нарушения одной из Сторон обязательств воздерживаться от запрещенных действий, указанных в настоящем пункте, другая сторона имеет право расторгнуть Договор в одностороннем порядке полностью или в части, направив письменное уведомление о расторжении. Виновная сторона возмещает другой Стороне убытки в случае расторжения Договора в соответствии с данным пунктом.

1. Форс-мажорные обстоятельства

6.1. Ни одна из Сторон не несет ответственности за полное или частичное неисполнение любой из своих обязанностей, если неисполнение является следствием действия обстоятельств непреодолимой силы, таких как наводнение, пожар, землетрясение, другие стихийные бедствия, акты терроризма и забастовки, иные чрезвычайные и непредотвратимые обстоятельства, возникшие после заключения настоящего договора.
6.2. Если любое из таких обстоятельств непосредственно повлияло на исполнение обязательств в срок, установленный в договоре, то этот срок соразмерно отодвигается на время действия соответствующих обстоятельств.
6.3. Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обязательств, уведомляет в письменной форме другую Сторону о наступлении, предполагаемом сроке действия и прекращении, указанных в пункте 6.4 настоящего договора обстоятельств не позднее 5 (пять) дней с момента их наступления. Факты, изложенные в уведомлении, должны быть подтверждены Торговой (Торгово-промышленной) палатой или иным компетентным органом или организацией страны возникновения форс-мажорных обстоятельств. Не уведомление или несвоевременное уведомление лишает Сторону права ссылаться на любое вышеуказанное обстоятельство как на основание, освобождающее от ответственности за неисполнение обязательства.
7. Разрешение споров

7.1. Все споры, которые могут возникнуть из настоящего договора или в связи с ним, Стороны будут решать путем переговоров и направления претензий.
7.2. В случае возникновения претензий, Сторона, получившая претензию, обязана рассмотреть её и ответить по существу претензии в течение 10 (десяти) календарных дней. 
7.3. Досудебный порядок урегулирования спора является обязательным для сторон. В случае, если стороны не смогут договориться, спор подлежит рассмотрению в экономическом суде г. Минска.

8. Срок действия договора. Прочие условия

8.1. Все приложения и дополнения к настоящему договору являются его неотъемлемую часть.
8.2. В настоящий договор могут быть внесены изменения в письменном форме в виде дополнительных соглашений к договору, подписанных обеими Сторонами. 
8.3. Все документы и дополнения, касающиеся настоящего договора, переданные по факсимильной связи, имеют юридическую силу при условии обмена оригиналами в течение 10 (десяти) календарных дней.
8.4. Настоящий договор может быть расторгнут досрочно:
- по желанию любой из Сторон, после завершения всех обязательств Сторон и выполнения финансовых обязательств перед другой Стороной, с обязательным письменным уведомлением не менее чем за 20 дней до даты (предполагаемого) расторжения;
- при систематическом неисполнении одной из Сторон обязательств по договору.
Досрочное расторжение оформляется дополнительным соглашением. При несогласии одной из Сторон о досрочном расторжении спор рассматривается в суде по иску заинтересованной Стороны.
8.5. Во всем остальном, что не предусмотрено настоящим договором, стороны руководствуются законодательством Республики Беларусь.
[bookmark: ТекстовоеПоле10][bookmark: ТекстовоеПоле11]8.6. Настоящий договор вступает в силу с даты его регистрации на Бирже и действует до 31. 12. 2026г. 
8.7. Договор, изменения и дополнения к нему, соглашение о его расторжении подлежат обязательной регистрации в ОАО «Белорусская универсальная товарная биржа».
8.8. Договор, дополнительное соглашение к нему и соглашение о расторжении вступают в силу с даты их регистрации в ОАО «Белорусская универсальная товарная биржа».
8.9. Изменение условий договора, за исключением существенных условий договора, или его расторжение производится по соглашению сторон или на основании решения Арбитражной комиссии ОАО «Белорусская универсальная товарная биржа», или решения Суда. Изменение существенных условий договора может осуществляться в случаях, предусмотренных актами законодательства.
8.10. В случае изменения местонахождения стороны договора или ее реквизитов она обязана в течение 3 календарных дней уведомить об этом ОАО «Белорусская универсальная товарная биржа».

9. Юридические адреса и реквизиты сторон:

	Заказчик
Открытое акционерное общество
«Минский завод игристых вин» 
220070, г. Минск, ул. Радиальная, 50.
УНН 100349860, ОКПО 05896811
Тел. (+375 17) 299 27 99, факс: (+375 17) 230 83 24
Р/с BY88AKBB30120000005255200000 
в ОАО «АСБ Беларусбанк»
220037, г. Минск, ул. Долгобродская, 1
БИК AKBBBY2Х


________________


_________________/ ______________
М.П.




	Экспедитор-Перевозчик













_______________________/ ________________
М.П. 











	    Адкрытае акцыянернае таварыства
MIНСКI ЗАВОД IГРЫСТЫХ ВIН

(ААТ «MIНСКI ЗАВОД IГРЫСТЫХ ВIН»)

вул. Радыяльная, 50, 220070, г. Мiнск
тэл. (017) 299 27 99, факс (017) 272 26 26

Р/р BY88AKBB30120000005255200000 
ААТ “Беларусбанк” г.Мiнска,
БIК AKBBBY2Х, г.Мiнск, вул. Даўгабродская, 1

УНП 100349860 АКПА 05896811


	[image: ]
	Открытое акционерное общество
МИНСКИЙ ЗАВОД ИГРИСТЫХ ВИН

(ОАО «МИНСКИЙ ЗАВОД ИГРИСТЫХ ВИН»)

ул.Радиальная, 50, 220070, г. Минск
тел. (017) 299 27 99, факс (017) 272 26 26

Р/с BY88AKBB30120000005255200000
 АСБ “Беларусбанк” г.Минска,
БИК AKBBBY2Х г.Минск, ул. Долгобродская, 1

УНП 100349860 ОКПО 05896811



                                                                                               ____________________

   Заявка № б/н от «______» октября 2026г
К договору № 39 от ___.10.2026
	Дата загрузки
	14.10-30.10.2026г.

	Маршрут перевозки
	2 машины: CAVES CAMPELO, S.A.,  R JOAQUIM MIRANDA CAMPELO 586, 4755-362, MOURE BARCELOS, BRAGA,  Португалия- РБ, г. Минск
2 машины: R. de Britélo 1350, Santo Adrião 4815-682 Vizela, Portugal (Португалия) -  РБ, г. Минск
1 машина (два склада загрузки в Португалии): CAVES CAMPELO, S.A.,  R JOAQUIM MIRANDA CAMPELO 586, 4755-362, MOURE BARCELOS, BRAGA,  Португалия-  Rua Pereira Caldas n.º 1б 2985-158 PEGÕES VELHOS, Португалия-  РБ, г. Минск

	Количество ТС, требования к ТС
	5 авто 21т., 82м3, загрузка задняя, рефрижератор

	Наименование груза, его количество, вес
	1 машина 21т: 
(склад отгрузки:  CAVES CAMPELO, S.A.,  R JOAQUIM MIRANDA CAMPELO 586, 4755-362, MOURE BARCELOS, BRAGA,  Португалия)
- Вино виноградное натуральное  белое полусухое  Casal da Seara, DOC региона Vinho Verde - 23 паллеты;
Итого: 23 паллеты

2 машина 21т:
(склад отгрузки  CAVES CAMPELO, S.A.,  R JOAQUIM MIRANDA CAMPELO 586, 4755-362, MOURE BARCELOS, BRAGA,  Португалия):
- Вино виноградное натуральное  белое полусухое  Casal da Seara, DOC региона Vinho Verde- 8 паллет
- Вино виноградное натуральное  розовое полусухое  Casal da Seara, DOC региона Vinho Verde- 15 паллет
Итого: 23 паллеты

3 машина 21т:
(склад отогрузки:  R. de Britélo 1350, Santo Adrião 4815-682 Vizela, Portugal (Португалия):
-  Вино виноградное натуральное  белое полусухое   O2cean Breeze, DOC Vinho Verde – 23 паллеты  
Итого: 23 паллеты

4 машина 21т:
(склад отгрузки  R. de Britélo 1350, Santo Adrião 4815-682 Vizela, Portugal (Португалия):
-  Вино виноградное натуральное  белое полусухое   O2cean Breeze, DOC Vinho Verde – 1 паллета
- Вино виноградное натуральное розовое полусухое  O2cean Breeze, DOC Vinho Verde- 22 паллеты
[bookmark: _GoBack]Итого 23 паллеты

5 машина 21т: 2 склада отгрузки
1. со склада:  CAVES CAMPELO, S.A.,  R JOAQUIM MIRANDA CAMPELO 586, 4755-362, MOURE BARCELOS, BRAGA,  (Португалия):
-  Вино виноградное натуральное  белое полусухое  Casal da Seara, DOC региона Vinho Verde- 7 паллет;
-  Вино виноградное натуральное розовое полусухое  Casal da Seara,  DOC региона Vinho Verde – 5 паллет;
2. со склада:  Rua Pereira Caldas n.º 1б 2985-158 PEGÕES VELHOS, (Португалия):
-  Вино виноградное натуральное красное сухое  Sobreiro de Pegoes, регион Peninsula do Setubal- 5 паллет;
-  Вино виноградное натуральное белое сухое белое  Sobreiro de Pegoes, регион Peninsula do Setubal – 7 паллет. 
Итого: 24 паллеты (12 + 12)
   

	Отправитель груза
	PWSB - PRIMARE WINES SPIRITS & BEVERAGES LDA,  Portugal

	Место загрузки (адрес)
Время загрузки
	2 машины: CAVES CAMPELO, S.A.,  R JOAQUIM MIRANDA CAMPELO 586, 4755-362, MOURE BARCELOS, BRAGA,  Португалия;  
2 машины: R. de Britélo 1350, Santo Adrião 4815-682 Vizela, Portugal (Португалия);
1 машина (два склада загрузки в Португалии): CAVES CAMPELO, S.A.,  R JOAQUIM MIRANDA CAMPELO 586, 4755-362, MOURE BARCELOS, BRAGA,  Португалия-  Rua Pereira Caldas n.º 1б 2985-158 PEGÕES VELHOS, Португалия.

	Таможня отправления
	Португалия

	Таможня назначения в РБ
	Зона таможенного контроля Республика Беларусь, 06533 Минск СЭЗ г. Минск, ул. Промышленная, 4. 
Декларант Юрий +375333113738

	Получатель груза,
Контактные лица, телефон
	ОАО «Минский завод игристых вин»
+375292601599  ведущий логист по логистике Е.А. Пупко


	Дата доставки
	10 дней после отгрузки (без учета границы)

	Фрахтовая сумма за 1 автомобиль
	__________ (___________________________) евро
Оплата в бел.рублях по курсу НБ РБ на дату платежа

	Условия оплаты
	Согласно договора



	Ведущий специалист по логистике
ОАО «Минский завод игристых вин»
	                                             Е.А. Пупко 



________________________________                                                      ____________
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